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20251025華嚴經卷二十六、十回向品第二十五之四 b共修 

第六隨順堅固一切善根（二）這一品很長經有 53頁整理 30頁 

P310佛子。菩薩摩訶薩。以種種車。眾寶嚴飾。奉施諸佛。及諸菩薩。師長善友。聲聞

緣覺。如是無量種種福田。乃至貧窮孤露之者。此諸人眾。或從遠來。或從近來。或承菩

薩名聞故來。或是菩薩因緣故來。或聞菩薩往昔所發施願故來。或是菩薩心願請來。 

此卷一開始擺出很大的陣式，「菩薩摩訶薩以種種車，眾寶嚴飾」，一車一車的寶物運送而

來，供養佛、菩薩、僧眾、或者布施給貧窮孤露的人。 

世間行善的人很多，能夠做這種布施的人，不管遠近，都是因為跟菩薩的因緣，跟菩薩的願

心相應而來。 

布施分成五個對象(五福田)1.佛 2.菩薩 3.僧眾 4.二乘聖眾 5.一切眾生。 

三個類別；1.財施有外財和內財作布施和供養。2.法施 3.無畏施。 

P311菩薩是時。或施寶車。或施金車。悉妙莊嚴。鈴網覆上。寶帶垂下。或施上妙瑠璃之

車。無量珍奇以為嚴飾。或復施與白銀之車。覆以金網。駕以駿馬。或復施與無量雜寶所

莊嚴車。覆以寶網。駕以香象。或復施與栴檀之車。妙寶為輪。雜寶為蓋。寶師子座。敷

置嚴好。百千采女列坐其上。十萬丈夫牽御而行。或復施與玻瓈寶車。眾雜妙寶以為嚴

飾。端正女人充滿其中。寶帳覆上。幢旛侍側。 

當那些人眾來到時菩薩就布施車給他們，或施一輛寶車用黃金鑄造的車，每輛車上都裝飾得

很莊嚴，滿綴著細小鈴鐺的網羅覆蓋在車上，四邊垂下飾著寶石的飄帶。 

或者布施用最好的瑠璃做的車，上面也裝飾了許多珍奇的飾物。 

或者又施與用白銀製造的車，上面覆蓋著純金絲做的網，用高大雄壯行走如飛的駿馬拖曳著

或者又施給用無數的雜寶所裝飾的車，上面覆蓋著鑲以細寶石的網，用潔白的大香象駕駛。

或者又布施用栴檀香木做的車，並在輪子的上面嵌滿寶石，在車蓋上也飾許多雜色的寶石，

車內的座位也是用寶石裝飾著，又用很柔軟的墊子敷置得嚴密舒適。還有百千個采女坐在車

上，以供承事。用十萬個壯健的青年男子，牽著車行走。 

或者又布施一種玻璃做的寶車，用很多最好的雜色寶石裝飾在上面，也有很多相貌端正的女

人坐滿車中。車的四周，都覆以寶帳、寶幢、寶旛掛在兩邊。 
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P312或復施與瑪瑙藏車。飾以眾寶。熏諸雜香。種種妙華。散布莊嚴。百千采女持寶瓔

珞。駕馭均調。涉險能安。或復施與堅固香車。眾寶為輪。莊嚴巨麗。寶帳覆上。寶網垂

下。種種寶衣。敷布其中。清淨好香。流芬外徹。其香美妙。稱悅人心。無量諸天。翼從

而行。載以眾寶。隨時給施。或復施與光明寶車。種種諸寶。妙色暎徹。眾妙寶網羅覆其

上。雜寶瓔珞。周帀垂下。散以末香。內外芬潔。所愛男女。悉載其上。 

菩薩又施與瑪瑙所造的寶藏之車，上面裝飾了各種寶石，薰以各種名香。 

又用種種的名貴鮮花散布車上，以莊嚴寶車。千餘采女各手持珠寶的瓔珞，駕馭技術熟練速

度不徐不疾均調平穩。 

或者施與非常堅固的香木所造的車，用很多寶貴的材料做成車輪，上面覆以寶帳，四面垂以

寶網， 

又用各種的寶衣，敷布在車內。燃起清淨的名香，隨著空氣向外流動。這種香氣不同於普通

的香味，令人嗅到稱心快意、開智慧、生歡喜心。無數的天人小心翼翼的護從寶車而行。車

上裝載了無數的寶貴物資，準備隨時布施給需求者。 

或者又布施一種光明的寶車，車上裝飾的種種珍寶，放出種種好看的光彩互相映徹，各種寶

石織成的羅網，覆在車上，用雜色寶石做的瓔珞，四邊垂掛著，再撒上香末在車裡車外，芬

芳香潔，把自己親近的男士和小姐們都裝載到寶車上。 

總之，菩薩的用心，沒有不利於眾生的。 

P313佛子。菩薩摩訶薩以如是等眾妙寶車。奉施佛時。以此善根如是迴向。所謂願一切眾

生悉解供養最上福田。深信施佛得無量報。願一切眾生一心向佛。常遇無量清淨福田。願

一切眾生於諸如來無所吝惜。具足成就大捨之心。願一切眾生於諸佛所。修行施行。離二

乘願。逮得如來無礙解脫一切智智。願一切眾生於諸佛所。行無盡施。入佛無量功德智慧 

諸位佛子！修迴向法門的大菩薩，他以如前文所說的種種上妙寶車，奉獻於諸佛的時候，就

以所奉施的善根功德，迴向給一切眾生。菩薩他虔誠的這樣發願：他願一切眾生，都能瞭解

供養諸佛，就等於供養最上的福田，應該深深的相信奉施諸佛，能得到無量的善報。 

又願一切眾生，專一其心皈依佛。不受外道邪教利誘，就能常遇善知識種無量的清淨福田。

又願一切眾生，對於用在佛前的供養，不要生吝嗇心，才能圓滿具足成就大捨的思想。 

又願一切眾生，在諸佛所修行布施時，離二乘願，能夠得到佛的無礙解脫，和一切智中智。
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又願一切眾生，在諸佛道場，盡其所能做無有窮盡的布施，以深入佛無有限量功德智慧中。 

P314願一切眾生。入佛勝智。得成清淨無上智王。願一切眾生。得佛徧至無礙神通。隨所

欲往。靡不自在。願一切眾生。深入大乘。獲無量智。安住不動。願一切眾生。皆能出生

一切智法。為諸天人最上福田。願一切眾生。於諸佛所。無嫌恨心。勤種善根，樂求佛智. 

又願一切眾生，能深入佛的殊勝智慧中，得以成就清淨的無上智慧之王。 

又願一切眾生，得到佛遍至一處無障礙的神通，隨心所欲，無往不至不必著意，不假思索。

又願一切眾生，都能深入大乘佛法，獲無量智，行菩薩道不捨眾生，安住人法兩空境界中。

又願一切眾生，都沒有愚癡心，能生出一切智慧之法，為諸天人的最上清淨福田。 

又願一切眾生，在諸佛所勤修善業積聚善根。一心修道，樂求佛智，捨却一切嫌恨之心。 

P314願一切眾生。任運能往一切佛剎。一剎那中普周法界。而無懈倦。願一切眾生。逮得

菩薩自在神通。分身徧滿等虛空界。一切佛所。親近供養。願一切眾生。得無比身。徧往

十方而無厭倦。願一切眾生。得廣大身。飛行迅疾。隨意所往。終無懈退。願一切眾生。

得佛究竟自在威力。一剎那中。盡虛空界。悉現諸佛神通變化。願一切眾生。修安樂行。

隨順一切諸菩薩道。 

又願一切眾生，能任運自在到十方諸佛的刹土，在一刹那中可到一切法界而身心沒有懈倦。

又願一切眾生，得到菩薩的自在神通，他的分身徧滿虛空，到一切佛的道場親近供養諸佛。

又願一切眾生，得到無與倫比之身，到十方世界諸佛的道場，身體終不會厭煩疲倦。 

又願一切眾生，得到廣大身能飛行迅速。隨著意念，身體就可以到達，從不懈怠和退轉。 

又願一切眾生，得到佛究竟自在威神之力，在一剎中盡虛空界，顯現諸佛神通變化的力量。

又願一切眾生，都能修法華經裡安樂行的道理，常隨順諸菩薩行菩薩道。 

P315願一切眾生。得速疾行。究竟十力智慧神通。願一切眾生。普入法界。十方國土。悉

盡邊際。等無差別。願一切眾生。行普賢行。無有退轉。到於彼岸。成一切智。願一切眾

生。升於無比智慧之乘。隨順法性。見如實理。是為菩薩摩訶薩。以眾寶車奉施現在一切

諸佛。及佛滅後所有塔廟善根迴向。為令眾生得於如來究竟出離無礙乘故。 

又願一切眾生，得到成佛的修行法門與佛的究竟十力，和佛的智慧神通。 

又願一切眾生，普徧到法界中的十方國土，而且深入每個國土的邊際。 

又願一切眾生，都修普賢菩薩的行門，行十大願不生退轉畏難心，到達彼岸成就一切智慧。



4 
 

又願一切眾生，升坐於無與等比的智慧之乘，隨順著諸法的自性，明見如實之真理。 

這就是菩薩中的大菩薩，以種種寶車奉施現在諸佛，和佛滅度後所有的舍利塔廟時，所發的

二十個大願。以此奉施的善根，迴向給一切眾生，為的是使令一切眾生，得到諸佛究竟出離

三界，圓融無礙的佛乘的緣故。 

P316佛子。菩薩摩訶薩。以眾寶車施菩薩等善知識時。以諸善根如是迴向。所謂願一切眾

生。心常憶持善知識教。專勤守護。令不忘失。願一切眾生。與善知識同一義利。普攝一

切。與共善根。願一切眾生。近善知識。尊重供養。悉捨所有。順可其心。願一切眾生。

得善志欲。隨逐善友。未嘗捨離。願一切眾生。常得值遇諸善知識。專意承奉。不違其教. 

諸位佛子！修迴向法門的大菩薩，前文是以眾寶車奉施與諸佛，現在他又以眾寶車布施給菩

薩，布施聖僧、羅漢善知識們。當他布施時，以諸善根如是迴向； 

願一切眾生，心常不忘善知識教言，專一其心精進修習，守護六根不妄馳，不忘失其教誨。

又願一切眾生，對於佛法的義理有同一見解。普徧攝受一切共同的善根，與眾生共同分享。

又願一切眾生，常親近供養善知識，把名貴的物資布施給善知識，事事都順善知識的心意。

又願一切眾生，得能發善志願，生起高尚的希望，常常接近善友，從不捨離善知識。 

又願一切眾生，常遇善知識，專一其心來承事侍奉他們，不違背善知識的教化。 

P317願一切眾生。樂善知識。常不捨離。無間無雜。亦無誤失。願一切眾生。能以其身施

善知識。隨其教命。靡有違逆。願一切眾生。為善知識之所攝受。修習大慈。遠離諸惡。

願一切眾生。隨善知識。聽聞諸佛所說正法。願一切眾生。與善知識同一善根。清淨業

果。與諸菩薩同一行願。究竟十力。 

又願一切眾生，喜常接近善知識時刻不願捨離，日日如是，從不間斷失誤。 

又願一切眾生，能夠捨身侍奉善知識、捨身以供給使，不違逆教導令他失望。 

又願一切眾生，常被善知識所攝受修習大乘法，恕人如己，無瞋無嫉遠離一切罪惡過錯。 

又願一切眾生，常隨善知識聽聞諸佛講說正法，如有不明白的地方，善知識還會為你解說。

又願一切眾生，能夠如善知識的善根，和清淨善業果報，修同樣法發同樣大願，也能得到同

樣的究竟十種神力。 

P318願一切眾生。悉能受持善知識法。逮得一切三昧境界。智慧神通。願一切眾生。悉能

受持一切正法。修習諸行。到於彼岸。願一切眾生。乘於大乘無所障礙。究竟成就一切智
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道。願一切眾生。悉得上於一切智乘。至安隱處無有退轉。願一切眾生。知如實行。隨其

所聞一切佛法。皆得究竟永無忘失。願一切眾生。普為諸佛之所攝受。得無礙智究竟諸法. 

又願一切眾生，都能受持善知識所傳授的妙法，得到各種定力境界，殊勝智慧和神通妙用。

又願一切眾生，都能受持一切正法，修習六度到涅槃彼岸。 

又願一切眾生，能夠搭乘廣大無邊際的大車，而行無障礙到達目的地，成就一切智道佛果。

又願一切眾生，都能坐一切智乘到安穩處所。在未到目的處時，絕不中途退轉。 

又願一切眾生，知真實的修行法門，隨處所聞佛法，都能真正了達諸法真義不會忘失。 

又願一切眾生，都能被諸佛所攝受，得到無所障礙的智慧，究竟了達諸法的實相。 

P319願一切眾生。得無退失自在神通。所欲往詣。一念皆到。願一切眾生。往來自在。廣

行化導。令住大乘。願一切眾生。所行不空，載以智乘。到究竟位。願一切眾生。得無礙

乘。以無礙智至一切處。是為菩薩摩訶薩。施善知識種種車時善根迴向。為令眾生功德具

足。與佛菩薩等無異故。 

又願一切眾生，得到不退失的自在神通，想到那兒，只一動念就到達了目的地。 

又願一切眾生，往來自在不受阻，廣做教化眾生佛事，令一切眾生都皈依佛門修大乘佛道。

又願一切眾生，所做善業功不唐捐，乘智慧之乘，滿載種種功德，到究竟圓滿佛果之地位。

又願一切眾生，得無障礙之乘，以圓融無礙的智慧，成就十波羅蜜，到一切安穩之處。 

這就是菩薩中的大菩薩，布施善知識種種的寶車時，以他修積的種種善根，所作的迴向。 

為的令眾生都能得到具足圓滿的功德，與佛菩薩的功德智慧相等，沒有差別的緣故。 

何謂善知識？善知識的優點美德，不可勝數，現略舉數點：①為公忘私。②智正不偏。③以

善法教化眾生。④人我雙忘。⑤能自利利人。⑥能捨己為人。⑦沒有貪瞋癡慢疑之心。 

P320佛子。菩薩摩訶薩以眾寶車布施僧時。起學一切施心。智善了心。淨功德心。隨順捨

心。僧寶難遇心。深信僧寶心。攝持正教心。住勝志樂。得未曾有。為大施會。出生無量

廣大功德。深信佛教。不可沮壞。 

供養僧眾時大家過去心中不免出現一些疑慮；凡夫僧的素質良莠不齊，有的威儀不具足、德

行不怎麼好、或作出不適當的行為舉止。凡此種種令布施者心生懷疑，這樣的出家人，值的

我們來供養嗎?讀誦卷二十六這一品經文後，心中的疑慮得以釋然。 

布施分施者與受者，兩者應以何等心態面對呢? 
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施者—供養者應心懷平等恭敬心，供養的是無上僧眾，「菩薩摩訶薩以眾寶車布施僧時，起學

一切施心，智善了心、淨功德心、隨順捨心」。因為供養的僧人是代表佛陀，教法的清淨僧

相，而不是供養個人。 

受者---應供者自我期許住持佛法；「以諸善根如是迴向，願一切眾生，普入佛法億持不忘(現

出家相)。再者，願一切眾生離凡愚法入賢聖處(離凡入聖)。三者，願一切眾生速入聖位，能

以佛法次的開誘(弘法師)」。 

諸位佛子！大菩薩現在他又以種種寶車布施給出家的僧人。僧有兩種；一為賢聖僧，一為凡

夫僧。賢聖僧是證果的菩薩，凡夫僧是正在向證道的方面精進修行的凡夫，布施賢聖僧與凡

夫僧的功德是同等的，不必生此分別心。當菩薩布施僧者時，他心中生起了十種心： 

①他要學習一切布施的心——財、法、無畏三種。 

②智善了心；他要用智慧瞭解布施的對象，應施或不應施。都應以智慧來瞭解而決定的。 

③是清淨功德的心，就是應該本著三輪體空的心，才是清淨的功德。 

④隨順捨心；應該隨順著布施波羅蜜的捨心。 

⑤僧寶難遇心。因有佛才有僧，所以布施僧如同布施佛。 

⑥深信僧寶心；因為依止福田僧，修學佛法，所以要對僧寶生起恭敬心和信仰心。 

⑦攝持正教心；法賴僧傳。攝受諸佛所說的正法，依教修持，眾生依僧而得聞諸佛的正教。 

⑧住勝志樂得未曾有；僧寶捨離世間一切虛妄恩愛貪著，安住於清淨的梵行，發大願行。 

⑨為大施會出生無量廣大功德；常集千僧設廣大的布施法會，生出無量無邊的大功德。 

⑩深信佛教不可沮壞；因為有僧寶，佛種就不至於斷滅，佛教住世也永不會衰敗，更不會被

天魔外道所破壞。 

P320以諸善根如是迴向。所謂願一切眾生。普入佛法。憶持不忘。願一切眾生。離凡愚

法。入賢聖處。願一切眾生。速入聖位。能以佛法。次第開誘。願一切眾生。舉世宗重。

言必信用。願一切眾生。善入一切諸法平等。了知法界。自性無二。願一切眾生。從於如

來智境而生。諸調順人。所共圍繞。 

菩薩以眾寶車布施給諸賢聖僧時，他生起了十種深心，切實實踐。以諸善根作如下的迴向：

願一切眾生，都能深入經藏，深入佛法大海，凡所聞所知永遠憶持不忘。 

又願一切眾生，都能離開凡夫的愚癡法，入於聖賢的地方，轉凡成聖。 
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又願一切眾生，速能證得聖人果位，能以佛法循著次第誘導眾生，令眾生開佛知見言行不二. 

又願一切眾生，舉世宗重、恭敬、信賴，言出不虛故。 

又願一切眾生，善入諸法理性，了知諸法平等，無有高下。明白法界的自性，都是不二的。

又願一切眾生，從佛的智慧境界而生，常被他所教化的人，和諸調順人所親近、所共圍繞。 

P321願一切眾生。住離染法。滅除一切煩惱塵垢。願一切眾生。皆得成就無上僧寶。離凡

夫地。入賢聖眾。願一切眾生。勤修善法。得無礙智。具聖功德。願一切眾生。得智慧

心。不著三世。於諸眾中。自在如王。願一切眾生。乘智慧乘。轉正法輪。願一切眾生。

具足神通。一念能往不可說不可說世界。 

又願一切眾生，住在清淨的遠離世間上的染汚法，把一切煩惱和塵垢都滅除乾淨。 

又願一切眾生，皆能成就為無上的僧寶，離開凡夫的地位，入於聖賢之流。 

又願一切眾生，勤修善法，滅除惡法，得到圓融無礙的大智慧，具足聖賢的功德。 

又願一切眾生，得到般若智慧之心，不著三世的時空觀念，心情自在好像一國之王。 

又願一切眾生，乘著智慧之乘，常於十方世界，轉正法輪，教化眾生。 

又願一切眾生，具足神通妙用，能在一念之間徧至不可說不可說那麼多無量世界去利益有情. 

P322願一切眾生。乘虛空身。於諸世間智慧無礙。願一切眾生。普入一切虛空法界。諸佛

眾會。成就第一波羅蜜行。願一切眾生。得輕舉身。殊勝智慧。悉能徧入一切佛剎。願一

切眾生。獲無邊際善巧神足。於一切剎普現其身。願一切眾生。得於一切無所依身。以神

通力如影普現。 

又願一切眾生，得如虛空之身，廣大無相無性，以智慧行於十方世間，無障無礙。 

又願一切眾生，能夠徧入一切虛空法界中，到諸佛的眾會道場裡，成就第一到彼岸的行門。

又願一切眾生，得輕舉身殊勝的智慧，僅一念就能隨順願而往十方諸佛的刹土。 

又願一切眾生，獲得沒有邊際的善巧神足通的妙用，在一切的刹土裡現身為眾生說法。 

又願一切眾生，得到一切無所依賴的自在身，以他的神通力，如一抹輕影，隨處都可出現。 

P322願一切眾生。得不思議自在神力。隨應可化。即現其前。教化調伏。願一切眾生。得

入法界無礙方便。一念徧遊十方國土。是為菩薩摩訶薩施僧寶車善根迴向。為令眾生普乘

清淨無上智乘。於一切世間轉無礙法智慧輪故。 

又願一切眾生，得到不思議自在的神通力量，隨眾生感應即刻化現其前，教化調伏眾生。 
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又願一切眾生，得入法界圓融無礙的方便神足力，在一念間就能周徧十方諸佛的國土。 

這就是菩薩中的大菩薩，布施寶車給賢聖僧時，以他修積的善根，對眾生所作的迴向。 

為的是希望一切眾生，都能得到清淨本元的妙真如性。得以普乘無上的智慧之乘，到十方世

界去轉大法輪，轉圓融無礙智慧輪的緣故，所以菩薩發種種大願，迴向給一切眾生。 

P323佛子。菩薩摩訶薩以眾寶車。布施聲聞獨覺之時。起如是心。所謂福田心。尊敬心。

功德海心。能出生功德智慧心。從如來功德勢力所生心。百千億那由他劫修習心。能於不

可說劫修菩薩行心。解脫一切魔繫縛心。摧滅一切魔軍眾心。慧光照了無上法心。 

諸位佛子！修迴向法門的大菩薩，又用種種的寶車，布施聲聞獨覺二乘聖者。當他布施時，

他生起了這樣的心念，好像福田心：自己修功德是為自己種福田，但也要做眾生的福田，讓

他們來求福。 

尊敬心：尊重佛、尊重法、尊重三寶的心。 

功德海心：要勤修無量的功德。能從勤修善業，積聚善根，生出大智慧之心。從佛的功德勢

力之中所生的心。在百千億那由他那麼長的時劫中，勤修習諸佛法的心。能夠在不可說長劫

中修菩薩行的心。能看破放下自在，就能解脫被魔所繫縛的心。能把一切魔軍都摧毁消滅，

常護持三寶之心。智慧之光，照了無上求法成道之心。 

P324以此施車所有善根如是迴向。所謂願一切眾生。為世所信第一福田。具足無上檀波羅

蜜。願一切眾生。離無益語。常樂獨處。心無二念。願一切眾生。成最第一清淨福田。攝

諸眾生。令修福業。願一切眾生。成智慧淵。能與眾生無量無數善根果報。願一切眾生。

住無礙行。滿足清淨第一福田。 

菩薩布施寶車給予二乘聖者時，生起了如下的十種心，繼之以此施車所有的善根迴向： 

我願一切眾生，被世人信仰的第一福田，因具足無上布施波羅蜜的功德。 

又願一切眾生，捨離好說無益話的毛病，樂於獨居靜處思惟諸法，心無染汚修清淨梵行。 

又願一切眾生，成為世上最清淨的福田，可以攝受眾生種福田，令一切眾生修福報成就善業 

又願一切眾生，從智慧的淵泉中，能得到無量無數的善根果報。 

又願一切眾生，常修行無礙的行門，滿足他的清淨道果，成為世上最清淨的第一良好福田。 

P324願一切眾生。住無諍法。了一切法。皆無所作。無性為性。願一切眾生。常得親近最

上福田。具足修成無量福德。願一切眾生。能現無量自在神通。以淨福田。攝諸含識。願
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一切眾生。具足無盡功德福田。能與眾生如來十力第一乘果。願一切眾生。為能辦果真實

福田。成一切智無盡福聚。 

又願一切眾生住於無諍論是非的法中，明白諸法都是空，是以無性為性。 

又願一切眾生，常得親近最上福田的機會，修行圓滿具足成就無量的福德智慧。 

又願一切眾生，能夠顯現自在無量的神通，以清淨福田僧攝受眾生，令他們安住在法喜中。 

又願一切眾生，具足無盡功德福田，能給予眾生佛十種力量，令眾生都能達到第一乘的果位 

又願一切眾生，能早成道業，所作已辦，不受後有，證得真實涅槃佛果，成就一切智慧，無

盡的福德都聚集一齊。 

P325願一切眾生。得滅罪法。悉能受持所未曾聞佛法句義。願一切眾生。常勤聽受一切佛

法。聞悉解悟。無空過者。願一切眾生。聽聞佛法。通達究竟。如其所聞。隨順演說。願

一切眾生。於如來教。信解修行。捨離一切九十六種外道邪見。願一切眾生。常見賢聖。

增長一切最勝善根。願一切眾生。心常信樂智行之士。與諸聖哲。同止共歡 

又願一切眾生，得到消滅罪業的法門。悉能受持所未曾聞佛法句義 

又願一切眾生，常「勤聽」諸佛說法，明白佛所說的道理，覺悟今是而昨非，只要有聞法的

機會，切勿空過。 

又願一切眾生，能夠徹底瞭解佛法的義理通達無礙。把所聽得的佛法隨順因緣講解給其他的

親友眷屬們聽，令聽者歡喜信受。 

又願一切眾生，在佛前受到的教化能生深信。由信而瞭解，由解而切實修行，遠離外道議

論，不受外道議論的煽惑。菩薩願眾生受佛正知見教化，信解真實道理遠離外道邪見。 

又願一切眾生，常接近有德行的賢聖人，受他們的同化，藉而增長善良的品格，積聚善根。

又願一切眾生，心中常敬信善知識，樂於隨順賢哲智士，歡樂一堂，共同依止。 

P326願一切眾生。聽聞佛名。悉不唐捐。隨其所聞。咸得目見。願一切眾生。善分別知諸

佛正教。悉能守護持佛法者。願一切眾生。常樂聽聞一切佛法。受持讀誦。開示照了。願

一切眾生。信解佛教如實功德。悉捨所有。恭敬供養。是為菩薩摩訶薩施聲聞獨覺種種車

時善根迴向。為令眾生皆得成就清淨第一智慧神通。精進修行。無有懈怠。獲一切智力無

畏故 

又願一切眾生，聽聞佛的名號其功德都不會空過。隨著所聽到的佛號，就可以見那位佛。 
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又願一切眾生，善能分別瞭解諸佛所說的正教，守護弘法利生的法師，為佛教最好的護法。

又願一切眾生，常樂於聽聞一切佛法，受於心持於身恒不疲厭。受持讀誦經典，並對眾生講

解指導如何修習，得照寂慧瞭解中道之妙用。 

又願一切眾生，深信諸佛教義，瞭解諸法的理體以及諸佛修積的真實功德，把自己所有難捨

的，都拿來恭敬供養諸佛。 

以上就是大菩薩，布施聲聞獨覺諸聖者車時，用他所修積的善根，所作的迴向。為的是使令

一切眾生，都得到清淨第一，智慧第一，成就神通第一。常常是勇猛精進，修行不懈怠，獲

得一切智慧和大無畏的力量。 

P327佛子。菩薩摩訶薩以眾寶車施諸福田。乃至貧窮孤獨者時。隨其所求。一切悉捨。心

生歡喜。無有厭倦。仍向彼人。自悔責言。我應往就。供養供給。不應勞汝。遠來疲頓。

言已拜跪。問訊起居。凡有所須。一切施與。或時施彼摩尼寶車。以閻浮提第一女寶。充

滿其上。或復施與金莊嚴車。人間女寶。充滿其上。或復施與妙瑠璃車。內宮妓女。充滿

其上。 

諸位佛子！修迴向法門的大菩薩，他又以各種不同的寶車，布施給一切的福田，清淨的福田

僧，以及那些貧無分文、窮無立錐、幼而無父、老而無子的可憐者。他不僅布施給他們寶

車，而是隨他們所需要的都施捨給他們，滿心歡喜一點沒有厭煩和不高興的表示。他對那些

上門來求索的人，則表示很抱歉，責備自己說：「我應該親自把東西送到你的家裡去供養你，

不應該勞動你遠道而來，使你往返疲頓，真對不起。」說完道歉的話後，乃跪下向他禮拜，

並問候他們的起居。凡是他們所需要的一切物資，施予滿其所願。 

 

為了滿眾生的心，車上還載以美女，令眾生見了生歡喜心。由歡喜心，而發菩提心。因發菩

提心，勤修道業，成就佛果。這種美女之寶，不是世俗美女，而是修菩薩道的菩薩，為度眾

生示現為美女，是樂而不婬令眾生見了不生邪想，心中反而覺得清涼。有時或者布施用真金

裝飾的寶車，上面也載滿人間的女寶。有時或者布施最好的瑠璃寶車，載著許多皇宮裡的能

歌善舞的伎藝美女。 

P328或施種種奇妙寶車。童女充滿。如天采女。或施無數寶莊嚴車。寶女滿中。柔明辯

慧。或施所乘妙栴檀車。或復施與玻瓈寶車。悉載寶女。充滿其上。顏容端正。色相無
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比。袨服莊嚴。見者欣悅。或復施與瑪瑙寶車。灌頂王子。身載其上。或時施與堅固香

車。所有男女。悉載其中。或施一切寶莊嚴車。載以難捨親善眷屬。 

菩薩有時布施各種很奇妙構造巧奪天工的車，而飾以眾寶，上面滿載著年幼的童女，童女如

天上的采女娟妙。 

又或者布施很多眾寶莊嚴的車，人間寶女滿載其中，每個寶女都很溫柔明媚，辯才有智慧。 

或者把自己所乘坐的栴檀香車也布施給人。 

或者有時布施用玻璃做的車，上面滿載著寶女，個個相貌端正美麗，不是一般世間女孩子可

比擬的。她們穿著很莊嚴的飾服，服裝是恭逢盛會才穿的盛服，令人見了生歡喜心起恭敬心 

或者又布施一種用瑪瑙寶所莊嚴的車，上面載著已受灌頂之禮，即將繼帝位的太子。 

或者有時布施一種很堅固的香車，把很多的男女都裝載其中。 

或者布施一切用珍寶莊嚴的車，上面載著他很放不下的嬌妻愛子、最難捨的眷屬、最親切的

六親、最密切的善友。 

P329佛子。菩薩摩訶薩。以如是等無量寶車。隨其所求。恭敬施與。皆令遂願。歡喜滿

足。以此善根如是迴向。所謂願一切眾生。乘不退轉無障礙輪廣大之乘。詣不可思議菩提

樹下。願一切眾生。乘清淨因大法智乘。盡未來劫。修菩薩行。永不退轉。願一切眾生。

乘一切法無所有乘。永離一切分別執著。而常修習一切智道。願一切眾生。乘無諂誑正直

之乘。往諸佛剎。自在無礙。願一切眾生。隨順安住一切智乘。以諸佛法。共相娛樂。願

一切眾生。皆乘菩薩清淨行乘。具足菩薩十出離道及三昧樂。 

諸位佛子！大菩薩像這樣沒有數量，無以等比的寶車，隨順著來求索人的意思，和顏悅色非

常禮貌的送給他們，令那些得到寶車的人，個個都遂心滿願，充滿了歡喜心。他並以布施的

功德善根，給一切眾生迴向。他說：我願一切眾生，都能乘這輛不退轉的車，沒有障礙的

車、廣大的車，到達不可思議那麼多的菩提樹下，去親近供養諸佛。 

又願一切眾生，乘清淨因大乘法門智慧之車，盡未來時劫，勤修菩薩行門，永不退轉。 

又願一切眾生，乘一切正法之車，唯有一乘，永離分別和執著心，常修一切智慧之道。 

又願一切眾生，乘沒有諂媚和狂妄的正直之車，到十方諸佛國土毫無障礙。 

又願一切眾生，隨順安住一切智慧之車，以諸佛所說法，作為身心的娛樂。 

又願一切眾生，都能修菩薩的清淨梵行，具足十種出離三界的佛道及菩薩證得的三昧之樂。 
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P330願一切眾生。乘四輪乘。所謂住好國土。依止善人。集勝福德。發大誓願。以此成滿

一切菩薩清淨梵行。願一切眾生。得普照十方法光明乘。修學一切如來智力。願一切眾

生。乘佛法乘。到一切法究竟彼岸。願一切眾生。載眾福善難思法乘。普示十方。安隱正

道。願一切眾生。乘大施乘。捨慳恡垢。願一切眾生。乘淨戒乘。持等法界無邊淨戒。願

一切眾生。乘忍辱乘。常於眾生。離瞋濁心。願一切眾生。乘大精進不退轉乘。堅修勝

行。趣菩提道。願一切眾生。乘禪定乘。速至道場。證菩提智。 

又願一切眾生，乘坐四輪的車。四個輪子，代表四種含意：①能住到最好的國土。②能依止

善人，與善良有德的人為師為友。③積集殊勝的福德。④發普度眾生的大誓願。 

依此輪，就能成就圓滿一切菩薩所修的清淨梵行。 

又願一切眾生，能得大乘佛法真諦，得大智慧徧照十方，以之修習諸佛智慧和佛的十力。 

又願一切眾生，都坐到大乘佛法的車上，得到一切法的究竟真理，而登涅槃彼岸。 

又願一切眾生，能乘載福德和善業難以思其度量的法乘，普示十方眾生得到安隱的正道。 

又願一切眾生，乘坐大布施的車，把那些猶如塵垢，不清淨的慳貪和吝嗇根性都捨棄掉。 

又願一切眾生，乘清淨戒行的車，守持如法界無邊際那麼多的淨戒，成就上品金剛戒德。 

又願一切眾生，乘坐忍辱的車，常對眾生親切慈愛，遠離瞋恨的汚濁心。 

又願一切眾生，乘坐大精進的車，不會生退轉心，堅固修學一切殊勝行門的志願。 

又願一切眾生，乘坐禪定的車，很快到達菩提道場，證得菩提覺道的智慧。 

P331願一切眾生。乘於智慧巧方便乘。化身充滿一切法界諸佛境界。願一切眾生。乘法王

乘。成就無畏。恒普惠施一切智法。願一切眾生。乘無所著智慧之乘。悉能徧入一切十

方。於真法性而無所動。願一切眾生。乘於一切諸佛法乘。示現受生。徧十方剎。而不失

壞大乘之道。願一切眾生。乘一切智最上寶乘。滿足普賢菩薩行願。而無厭倦。是為菩薩

摩訶薩。以眾寶車施諸福田。乃至貧窮孤露之人善根迴向。為令眾生具無量智。歡喜踊

躍。究竟皆得一切智乘故。 

又願一切眾生，乘坐智慧善巧方便的車，千百億化身充滿盡虛空徧法界，得到諸佛的境界。

又願一切眾生，能乘坐法王的車，成就無所畏的智慧，常常普徧惠施給一切眾生一切智法。

又願一切眾生，乘坐無所執著有智慧的車，隨欲深入十方世界，於真實法性而無所動搖。 

又願一切眾生，乘坐諸佛的法車，到十方世界示現生滅，而不退失大乘菩提之心。 
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又願一切眾生，乘坐一切智的最高無上寶車，勤修普賢十願，圓滿大願而終無厭倦心。 

修迴向法的大菩薩，他將無數的寶車普徧布施，作眾生的良好福田，乃至平等惠施給那些最

貧窮、最孤苦的人，所修積的善根，給眾生作大迴向。他的目的是為令眾生能具足無量的智

慧，歡喜踊躍得到真實的一切智慧之乘的緣故。 

P333佛子。菩薩摩訶薩。布施象寶。其性調順。七支具足。年齒盛壯。六牙清淨。口色紅

赤。猶如蓮華。形體鮮白。譬如雪山。金幢為飾。寶網羅覆。種種妙寶。莊嚴其鼻。見者

欣玩。無有厭足。超步萬里。曾不疲倦。 

諸位佛子！大菩薩他現在又布施最好的象給眾生。這隻象的性情非常調和柔順是最好的交通

工具。牠的七支眼、耳、鼻、口，樣樣生得完美。牠的年齡也正當旺盛強壯的時期。牠的六

隻牙齒齊全，而且非常清淨潔白。口唇的顏色是赤紅色，好像一朶盛開的大蓮花。牠的身形

壯健猶如一座小山，毛色鮮白得好像雪山的白雪。牠的頭前裝飾了一對金幢，背上覆蓋珠寶

羅網。象鼻上用種種的珍寶，裝飾得很莊嚴美觀。走在路上令那些見到的人，無不駐足凝

視，讚不絕口，久看不厭。牠雖然日行萬里，也不會疲倦。 

P333或復施與調良馬寶。諸相具足。猶如天馬。妙寶月輪。以為光飾。真金鈴網。羅覆其

上。行步平正。乘者安隱。隨意所往。迅疾如風。遊歷四洲。自在無礙。菩薩以此象寶馬

寶。或奉養父母及善知識。或給施貧乏苦惱眾生。其心曠然。不生悔悋。但倍增欣慶。益

加悲愍。修菩薩德。淨菩薩心。以此善根如是迴向。所謂願一切眾生。住調順乘。增長一

切菩薩功德。願一切眾生。得善巧乘。能隨出生一切佛法。願一切眾生。得信解乘。普照

如來無礙智力。願一切眾生。得發趣乘。能普發興一切大願。 

菩薩又布施已經調伏訓練成功的寶馬給一切眾生。這寶馬亦如同寶象，也是諸相具足，像天

馬一樣。用妙寶月輪的光來裝飾牠，以真金做的網羅覆在牠的背上，真金所造的鈴鐺掛在牠

的頸上。所謂的寶馬，並不是牠跑得快而有力，而是說牠有如人中善人的德性，行走時履險

如夷，快慢平正，令坐在牠身上的人安全舒適。牠善解主人的意念，隨便主人要到那兒，牠

就能體會，快得像風一樣。如果想遊歷天下四洲，牠能令你悠哉安然自在無礙。 

 

菩薩有這樣的稀世寶象良馬，並不是用以自己享受，而是拿來奉養父母，作為父母的代步工

具，讓父母行走方便安全自在。或者奉獻給師長、善知識。或者布施給那些貧乏苦惱的老病
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衰弱者，令他們得到行動方便，安穩自在。 

菩薩的心慈悲曠達，凡所布施給人的物資，從不生悔心、不計較、不吝惜，只有加倍增長歡

喜心，慶幸自己有布施的財能。菩薩濟度眾生、教化眾生，這都是在修菩薩道，積聚功德，

以其所修的清淨德性，培養菩薩心，使令清淨無垢。菩薩用他布施象寶馬寶的善根功德， 

迴向一切眾生。他發願說：我願一切眾生，能常住於調順之車，日日增長如菩薩所修的功德

又願一切眾生，得善巧方便法門之車，能夠隨意生出諸佛所說的法。 

又願一切眾生，得到深信佛法，明白諸法實相之車，能普照諸佛的無礙智慧和諸佛的十力。

又願一切眾生，得到發趣之車，能普發興一切的大願。就是能發到六趣四生去度眾生，饒益

眾生的大願。 

P334願一切眾生。具足平等波羅蜜乘。成滿一切平等善根。願一切眾生。成就寶乘。生諸

佛法無上智寶。願一切眾生。成就菩薩行莊嚴乘。開敷菩薩諸三昧華。願一切眾生。得無

邊速疾乘。於無數劫。淨菩薩心。精勤思惟，了達諸法。願一切眾生。成就最勝調順大

乘。以善方便。具菩薩地。願一切眾生。成最高廣堅固大乘。普能運載一切眾生。皆得至

於一切智位。是為菩薩摩訶薩施象馬時善根迴向。為令眾生皆得乘於無礙智乘。圓滿究竟

至佛乘故。 

又願一切眾生，能平等具足波羅蜜之車，六度到彼岸的法門，圓滿具足一切平等的善根。 

又願一切眾生，能成就寶車，生諸佛法最高無上的智慧之寶。 

又願一切眾生，能成就大乘菩薩行的莊嚴之車，開敷出菩薩所修的種種正定之華。 

又願一切眾生，得到無邊速疾的乘門，在無量數的時劫中，清淨菩薩的心。精勤思惟以求能

了達諸法。 

又願一切眾生，能成就最殊勝調順大車，用善巧方便法調順眾生，具足菩薩地的功德。 

又願一切眾生，能乘最高大、最寬廣、最堅固的大車，普徧運載一切眾生，令他們都能到達

具一切智位，成佛的果位。 

這就是修迴向法門的大菩薩，布施象寶馬寶時的善根迴向。其目的是為了令一切眾生，都能

乘坐無障礙的智慧之車，圓滿六度萬行，究竟到於涅槃彼岸的佛乘果位。 

P336佛子。菩薩摩訶薩。布施座時。或施所處師子之座。其座高廣。殊特妙好。瑠璃為

足。金縷所成。柔軟衣服。以敷其上。建以寶幢。熏諸妙香。無量雜寶。莊嚴之具。以為
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莊校。金網覆上。寶鐸風搖。出妙音聲。奇珍萬計。周帀填飾。一切臣民。所共瞻仰。灌

頂大王。獨居其上。宣布法化。萬邦遵奉。其王復以妙寶嚴身。所謂普光明寶。帝青寶。

大帝青寶。勝藏摩尼寶。明淨如日。清涼猶月。周帀繁布。譬如眾星。上妙莊嚴。第一無

比。海殊妙寶。海堅固幢寶。奇文異表。種種莊嚴。於大眾中。最尊最勝。閻浮檀金離垢

寶繒。以冠其首。享灌頂位。王閻浮提。具足無量大威德力。以慈為主。伏諸怨敵。教令

所行。靡不承順。 

諸位佛子！大菩薩布施寶座時，他把自己所坐的師子寶座布施給眾生。這個寶座很高廣，  

構造很殊特非常妙好。瑠璃為座腿，用金絲織成，很柔輭的座褡座墊敷蓋在座上。在寶座的

旁邊，建寶幢薰以妙香。用很多各種珠寶做成種種飾物，作莊嚴寶座之用。真金絲網覆蓋其

上，四邊掛著寶鈴鐸。風搖動發出微妙的音聲。奇珍萬記周砸塡飾。舉國臣民瞻仰這個寶

座。即將繼皇位受灌頂的未來大王，獨自坐在師子寶座上。當大王坐在寶座上宣布一切教化

眾生的政令時，除了自己的國土臣民，歡呼奉行之外，所有遠近鄰邦、大小國家，無一個不

俯順遵奉他的命令。 

這位灌頂大王，復以妙寶來莊嚴他的自身，以增加他的威德。他所用的妙寶，就是普光明

寶、帝青寶、大帝青寶、勝藏摩尼寶。這樣最上最微妙的莊嚴，在人間天上都可稱第一，沒

有能與它比較。 

又有海裡所產的特殊妙寶，海堅固幢寶，上面天然生出奇妙的文彩，外表也很特別。種種難

以形容的莊嚴，在大眾之中，要稱為最尊貴、最殊勝。 

又用閻浮檀金，和最潔淨的，沒有一點汚垢的寶繒，造成皇冠，戴在大王的頭上。他安享著

灌頂王的地位，做閻浮提的大王，他具足無量的大威德力量。可是他並不以威武來征服人，

却是以慈悲為主。施行仁政降伏不受命的怨敵，使令他們受德化，心悅誠服作他的良民。他

的教化和命令所到的地方，再也不會有不承順的人。 

P337時轉輪王。以如是等百千萬億無量無數寶莊嚴座。施於如來第一福田。及諸菩薩。真

善知識。賢聖僧寶。說法之師。父母宗親。聲聞獨覺。及以發趣菩薩乘者。或如來塔。乃

至一切貧窮孤露。隨其所須。悉皆施與。 

這時的轉輪聖王示現大國的帝王，普蔭十方。這位大國之王以仁德統御四方，法化眾生，就

是轉輪聖王。他這時以百千萬億無量數的寶莊嚴座，奉施於如來，以求第一福田。也布施給
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諸位菩薩，以及真實的明眼善知識賢聖僧寶，弘法利生、闡演佛法的法師、自己的父母、種

姓中的宗親、聲聞和獨覺聖者，及那些初發菩提心修大乘菩薩道的四眾弟子。或者布施給供

養佛舍利的塔廟，乃至那些貧窮孤苦露宿的可憐老幼人等，菩薩顧念周到，不論貴賤，平等

普施，隨他們所需要的，盡量滿他們的願心，令他們皆大歡喜。 

P338以此善根如是迴向。所謂願一切眾生。坐菩提座。悉能覺悟諸佛正法。願一切眾生。

處自在座。得法自在。諸金剛山所不能壞。能悉摧伏一切魔軍。願一切眾生。得佛自在師

子之座。一切眾生之所瞻仰。願一切眾生。得不可說不可說種種殊妙寶莊嚴座。於法自

在。化導眾生。願一切眾生。得三種世間最殊勝座。廣大善根之所嚴飾。願一切眾生。得

周徧不可說不可說世界座。阿僧祇劫歎之無盡。願一切眾生。得大深密福德之座。其身充

滿一切法界。 

菩薩以布施寶座的善根，對一切眾生作這樣的迴向：他說我願一切眾生，都能坐到菩提樹下

的金剛座上，能如佛以一乘法開悟眾生，了悟諸佛的正法。 

又願一切眾生，都坐到菩提的寶座上，覺悟諸佛的正法如金剛山堅固不壞，能摧伏一切魔軍 

又願一切眾生，得到佛的自在師子寶座，所有的眾生都高興來看這個寶座。 

又願一切眾生，得到特別莊嚴的寶座，於法自在化導教化眾生，都能任運自如，圓融自在。 

又願一切眾生，得到三種世間上最殊勝的寶座——①正覺世間。②有情世間。③器世間。這

種寶座是用廣大的善根來莊嚴的。 

又願一切眾生，得不可說那麼大的世界寶座，以阿僧祇長劫來讚歎它的優點，也說不能盡。

又願一切眾生，得到廣大如虛空，深密如大海般福德無量的寶座，其法身充滿一切法界。 

P339願一切眾生。得不思議種種寶座。隨其本願所念眾生。廣開法施。願一切眾生。得善

妙座。現不可說諸佛神通。願一切眾生。得一切寶座。一切香座。一切華座。一切衣座。

一切鬘座。一切摩尼座。一切瑠璃等不思議種種寶座。無量不可說世界座。一切世間莊嚴

清淨座。一切金剛座。示現如來威德自在。成最正覺。是為菩薩摩訶薩施寶座時善根迴

向。為令眾生獲離世間大菩提座。自然覺悟一切佛法故。 

又願一切眾生，得到種種不可思議的寶座，隨往昔所發的願心，所憶念的眾生，廣開法布施 

又願一切眾生，得善妙的寶座，寶座可以示現如同諸佛所有的種種大神通。 

又願一切眾生，得到一切寶座、香座、華座、衣座、鬘座、摩尼寶座、瑠璃寶所造的精巧得
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不可想像的寶座、無量數不可言說諸世界的寶座、一切世間中最莊嚴而又最清淨的寶座、一

切金剛作成的寶座，示現如來的大威德、大自在、大神通力，能成就無上正等正覺。這就是

修迴向法門的大菩薩，以他布施種種寶座時所成就的善根功德，對眾生作的迴向。為的是希

望眾生獲此利益，能得到出離世間的大菩提寶座，自然覺悟十方諸佛所說的佛法，究竟了達

一切佛法的真諦。所謂成就慧身、不由他悟。 

P340佛子。菩薩摩訶薩施諸寶蓋。此蓋殊特。尊貴所用。種種大寶而為莊嚴。百千億那由

他上妙蓋中。最為第一。眾寶為竿。妙網覆上。寶繩金鈴。周帀垂下。摩尼瓔珞。次第懸

布。微風吹動。妙音克諧。珠玉寶藏。種種充滿。無量奇珍。悉以嚴飾。栴檀沈水。妙香

普熏。閻浮檀金。光明清淨。如是無量百千億那由他阿僧祇眾妙寶物。具足莊嚴。以清淨

心。奉施於佛。及佛滅後所有塔廟。或為法故。施諸菩薩及善知識。名聞法師。或施父

母。或施僧寶。或復奉施一切佛法。或施種種眾生福田。或施師僧及諸尊宿。或施初發菩

提之心。乃至一切貧窮孤露。隨有求者。悉皆施與。 

諸位佛子！大菩薩他又布施種種的寶蓋。此寶蓋很特別殊妙’尊貴的，因為它是用各種名貴大

寶而莊嚴。在百千億那由他那樣多的寶蓋中，它也要被尊為第一。它的竿不是木造，而是用

各種寶合成的。上面覆著很精緻的妙網，四面垂著寶繩和金鈴，摩尼做的瓔珞很有層次的懸

掛著，微風吹動的時候發出一種微妙的音聲，非常和諧悅耳。真珠碧玉和其他的各種寶藏，

充滿在這寶蓋上面，還有無量數的奇妙異寶，用來莊嚴修飾這個寶蓋。又用最名貴的栴檀沉

水香普薰這個寶蓋。 

南閻浮提的檀金光明又清淨，格外顯得寶蓋尊貴。像這樣集無量百千億那由他阿僧祇的寶

物，眾妙寶物具足莊嚴，在這寶蓋之上。菩薩以他最清淨的誠心，將此寶蓋，奉施於佛，和

佛滅度後的舍利塔廟。或者為了求法的動機，而把這種寶蓋布施給菩薩、明眼的善知識、名

聞法師。或布施給父母。或者布施給賢聖僧。或者奉施給一切佛法。或施給一切眾生，在眾

生身上種福田。或者施於自己的剃度師，佛門中的高僧大德，及年高德邵的前輩長老。或者

布施給那初發菩提心的新菩薩，乃至於一切最貧窮孤露的平民。隨便那一種人來求這種寶

蓋，菩薩毫不吝惜，隨心滿願布施給他們。 

P341以此善根如是迴向。所謂願一切眾生。勤修善根。以覆其身。常為諸佛之所庇蔭。願

一切眾生。功德智慧以為其蓋。永離世間一切煩惱。願一切眾生。覆以善法。除滅世間塵
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垢熱惱。願一切眾生。得智慧藏。令眾樂見。心無厭足。願一切眾生。以寂靜白法而自覆

蔭。皆得究竟不壞佛法。 

菩薩以布施寶蓋的善根，如是作迴向：他發願希望一切眾生，勤修善根，以善根來覆蓋身

體，長養慈悲心，常為諸佛之所庇蔭。 

又願一切眾生，功德智慧以為其蓋，也可以說是蒙諸佛的功德智慧所蔭蓋。因之，永離世間

一切煩惱，就是叫我們自己把一切煩惱，都轉變成菩提。 

又願一切眾生，覆以善法作為甲胄，除滅世間塵垢轉成清淨法，把一切熱惱，轉為清涼。 

又願一切眾生，得到大智慧的寶藏，令一切眾生都樂於親近他，心無厭足。 

又願一切眾生，以寂靜的白法(清淨的妙法)，遮蓋蔭護自己，皆得究竟不壞佛法，完成佛的

果位。 

P342願一切眾生。善覆其身。究竟如來清淨法身。願一切眾生。作周徧蓋。十力智慧。徧

覆世間。願一切眾生。得妙智慧。出過三世。無所染著。願一切眾生。得應供蓋。成勝福

田。受一切供。願一切眾生。得最上蓋。獲無上智，自然覺悟。是為菩薩摩訶薩布施蓋時

善根迴向。 

又願一切眾生，善於蔭覆自己的慧命之身，勤修善業，以便修得如佛一樣的清淨法身。 

又願一切眾生，作周徧虛空法界的寶蓋，獲得十種神通力量，和不可思議的智慧，徧護世間

一切眾生。 

又願一切眾生，都得妙智寶蓋，超過三世，永不染著五欲的汚垢。 

又願一切眾生，得應供的寶蓋，成為最勝的第一福田，受一切人天的供養。 

又願一切眾生，得最上的寶蓋，獲得無上智慧，自然了達諸佛所說的甚深微妙法。 

這就是修迴向法的大菩薩，他布施寶蓋時，所修集的善根功德對眾生作如下的迴向。 

P343為令一切眾生。得自在蓋。能持一切諸善法故。為令一切眾生。能以一蓋普覆一切虛

空法界。一切剎土。示現諸佛自在神通無退轉故。為令一切眾生。能以一蓋莊嚴十方一切

世界。供養佛故。為令一切眾生。以妙幢旛。及諸寶蓋。供養一切諸如來故。為令一切眾

生。得普莊嚴蓋。徧覆一切諸佛國土盡無餘故。為令一切眾生。得廣大蓋，普蓋眾生。皆

令於佛生信解故。為令一切眾生。以不可說眾妙寶蓋供養一佛。於不可說一一佛所皆如是

故。為令一切眾生。得佛菩提高廣之蓋。普覆一切諸如來故。 
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菩薩將他所修的善根迴向給一切眾生的目的，為了令一切眾生，得到自在的寶蓋，能受持諸

佛所說的一切妙法。 

又為的令一切眾生，能以一蓋徧覆一切虛空法界，和十方諸佛的刹土，示現諸佛自在神通，

永不生退轉之心。 

又為的令一切眾生，能以一個蓋莊嚴十方一切世界，供養十方諸佛。 

又為了令一切眾生，以妙幢旛，及各種寶蓋，供養十方諸佛。 

又為了令一切眾生，得普莊嚴的寶蓋，把十方諸佛的國土都覆蓋著，無一遺漏。 

又為了令一切眾生，得廣大的寶蓋，普蓋一切眾生對佛生出信解的心。 

又為了令一切眾生，以不可說眾妙寶蓋，供養一位佛。對十方無量諸佛前，也是這樣供養。 

又為了令一切眾生，得佛菩提高大又寬廣的寶蓋，可以普徧供養蔭護十方諸佛。 

P344為令一切眾生。得一切摩尼寶莊嚴蓋。一切寶瓔珞莊嚴蓋。一切堅固香莊嚴蓋。種種

寶清淨莊嚴蓋。無量寶清淨莊嚴蓋。廣大寶清淨莊嚴蓋。寶網彌覆。寶鈴垂下。隨風搖

動。出微妙音。普覆法界虛空界一切世界諸佛身故。為令一切眾生。得無障無礙智莊嚴

蓋。普覆一切諸如來故。又欲令一切眾生。得第一智慧故。又欲令一切眾生。得佛功德莊

嚴故。又欲令一切眾生。於佛功德生清淨欲願心故。又欲令一切眾生。得無量無邊自在心

寶故。又欲令一切眾生。滿足諸法自在智故。又欲令一切眾生。以諸善根普覆一切故。 

又為了令一切眾生，得摩尼寶做的莊嚴寶蓋，一切寶瓔珞莊嚴的寶蓋，一切堅固香莊嚴的寶

蓋，種種寶清淨莊嚴的寶蓋，無量寶清淨莊嚴的寶蓋，廣大寶清淨莊嚴的寶蓋，還有珠寶做

的羅網，彌覆滿布著寶蓋，真金的寶鈴四面垂下，隨風搖動，發出微妙的雅音。此寶蓋廣大

無比，普覆盡虛空界，徧法界，一切世界，乃至諸佛的法身。 

又為了令一切眾生得無障無礙的智慧莊嚴的寶蓋。這種寶蓋能把十方諸佛都普護著。 

又想要令一切眾生，能得到第一智慧的緣故。 

又想令一切眾生，得佛功德莊嚴故。 

又想令一切眾生，於佛功德生清淨讚歎的願心。 

又想要令一切眾生，得無量無邊自在心之寶故，最自在能任運自如的心，又有殊勝的智慧的

心，能認識、能了達諸法的實相，這種心才堪稱心寶。 

又想令一切眾生，得滿足諸法自在智故，能明白一切諸法的真實理體，圓滿修習一切諸法。
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又想令一切眾生，以諸善根普徧覆護一切有情無情，令他們都能安住於清淨佛刹。 

P345又欲令一切眾生。成就最勝智慧蓋故。又欲令一切眾生。成就十力普徧蓋故。又欲令

一切眾生。能以一蓋彌覆法界諸佛剎故。又欲令一切眾生。於法自在為法王故。又欲令一

切眾生。得大威德自在心故。又欲令一切眾生。得廣大智恒無絕故。又欲令一切眾生。得

無量功德。普覆一切皆究竟故。又欲令一切眾生。以諸功德蓋其心故。又欲令一切眾生。

以平等心覆眾生故。又欲令一切眾生。得大智慧平等蓋故。又欲令一切眾生。具大迴向巧

方便故。又欲令一切眾生。獲勝欲樂清淨心故。又欲令一切眾生。得善欲樂清淨意故。又

欲令一切眾生。得大迴向普覆一切諸眾生故。 

又欲令一切眾生，成就最最好的智慧寶蓋。 

又欲令一切眾生，成就佛的十種力量，能夠普徧覆蓋一切。 

又欲令一切眾生，能夠用一個寶蓋，就把法界中所有諸佛的刹土都彌覆著。 

又欲令一切眾生，於諸法都通達無礙，自在受用，堪為法中之王(如佛)。 

又欲令一切眾生，得著大威德的自在之心。 

又欲令一切眾生，得到廣大的智慧，永遠不會喪失。 

又欲令一切眾生，得到無量的功德，普護一切眾生皆達到究竟的果位。 

又欲令一切眾生，以種種功德覆蓋他的心智。 

又欲令一切眾生，用平等心覆蓋其他的眾生？ 

又欲令一切眾生，得到大智慧，知道平等覆蓋一切眾生。 

又欲令一切眾生，具足大迴向的善巧方便法門。 

又欲令一切眾生，獲得最殊勝清淨的欲樂，心裡非常清淨 

又欲令一切眾生，都善欲樂，意境也恒常清淨，令眾生都能以法自娛。 

又欲令一切眾生，得到大迴向的利益，饒益一切眾生，普護覆一切諸眾生。 

以上這段經文，是十迴向中的第六迴向。菩薩在這一迴向中，他修了六十種大布施，包括

財、法、無畏三大類別，布施的對象上自諸佛，下及無量眾生、貧窮孤露，普施甘霖。 

這段經文是說的第十九種布施寶蓋。菩薩布施寶蓋善根迴向時，為眾生發了十大願，內心中

立了十個目的、廿個希望，願願為眾生，事事不忘眾生，總是希望眾生因圓果滿。一字一句

都流露出菩薩的慈悲心。  
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P347佛子。菩薩摩訶薩或施種種上妙幢旛。眾寶為竿。寶繒為旛。種種雜綵以為其幢。寶

網垂覆。光色徧滿。寶鐸微搖。音節相和。奇特妙寶。形如半月。閻浮檀金。光踰皦日。

悉置幢上。隨諸世界業果所現。種種妙物。以為嚴飾。如是無數千萬億那由他諸妙幢旛。

接影連輝。遞相間發。光明嚴潔。周徧大地，充滿十方虛空法界。一切佛剎。菩薩摩訶

薩。淨心信解。以如是等無量幢旛。或施現在一切諸佛。及佛滅後所有塔廟。或施法寶。

或施僧寶。或施菩薩諸善知識。或施聲聞及辟支佛。或施大眾。或施別人。諸來求者，普

皆施與。 

諸位佛子！大菩薩或者又布施種種最好的幢和旛，用各種各色的寶石鑲合成為竿，用最上等

絹綢做旛，用各種顏色鮮潔的絲織品做幢，珠寶羅網，四邊垂覆著。七寶的光和繒綵的美

色，徧滿在寶幢寶旛上。懸掛的旛鐸，受著微風的吹動，發出幽雅清脆的音聲，且很有節

奏，非常和諧，令人聽了，怡然而有超塵之感。還有很特別希世的寶，形狀如上弦的明月，

閻浮檀金的光輝，幾乎比日光還明朗。把這些珍奇的飾物，都安置到寶幢和寶旛上，隨諸世

界眾生們所造的業，以及所受的果報，都能出現在寶幢和寶旛上。又有種種奇妙的裝飾物

品，點綴在上，以為莊嚴。像這樣極盡妙好的幢旛，有無量數千萬億那由他那樣之多，每個

寶幢寶旛的光彩交互輝映、影影相連，好像霓虹燈一樣，光明嚴潔周徧大地，充滿十方虛空

法界一切佛刹土。 

大菩薩觀察眾生如是因如是果，憐愍眾生，發願把自己所修的善根及布施的功德，完全迴向

给眾生，教化眾生多修布施，自己以身作則，布施無量珍寶及內財。 

 

菩薩中的大菩薩，用他最清淨的心，深信佛法，通達諸佛所說的法，修迴向法門，大行布

施。像上文所說的無量寶幢寶旛，他或者用來布施給現在的一切諸佛，以及佛滅度後所建的

舍利塔廟。或者布施給法寶——諸佛所說的經典。或者布施給賢聖僧寶。或者布施給諸位菩

薩、大善知識們。或者布施給聲聞聖者、及辟支佛聖者。或者布施給一切眾生。或者布施給

其他孤獨的人。凡是來乞求這寶幢寶旛的人，菩薩都本著平等慈心，普徧地布施給他們。 

P348以此善根如是迴向。所謂願一切眾生。皆能建立一切善根福德幢旛。不可毀壞。願一

切眾生。建一切法自在幢旛。尊重愛樂。勤加守護。願一切眾生。常以寶繒書寫正法。護

持諸佛菩薩法藏。願一切眾生。建高顯幢。然智慧燈。普照世間。願一切眾生。立堅固



22 
 

幢。悉能摧殄一切魔業。願一切眾生。建智力幢。一切諸魔所不能壞。 

菩薩將他布施寶幢寶旛的善根功德，如是迴向：所謂願一切眾生，都能建立各種的善根福德

幢旛，任何東西也不可能破壞它。 

又願一切眾生，建立諸法的自在幢旛，尊重愛樂諸佛所說的法，勤加守護諸法。 

又願一切眾生，常以寶繒書寫經典，也要仔細保護諸佛菩薩留傳下來的法藏。 

又願一切眾生，建立高大顯耀的幢旛，燃智慧燈普照世間。 

又願一切眾生，建立有智慧的堅固寶幢，悉能摧滅一切魔業，都不能侵犯他和破壞他修道的

誠心。 

P349願一切眾生。得大智慧那羅延幢。摧滅一切世間慢幢。願一切眾生。得智慧日大光明

幢。以智日光普照法界。願一切眾生。具足無量寶莊嚴幢。充滿十方一切世界。供養諸

佛。願一切眾生。得如來幢。摧滅一切九十六種外道邪見。是為菩薩摩訶薩施幢旛時善根

迴向。為令一切眾生得甚深高廣菩薩行幢。及諸菩薩神通行幢。清淨道故。 

又願一切眾生，得最大的智慧，好像那羅延一樣堅固的幢(金剛寶幢)，可以把世間上人們貢

高我慢的毛病，都摧滅掉。 

又願一切眾生，得智慧日大光明幢，以這智慧之光，普徧照明十法界。 

又願一切眾生，具足無有數量的寶莊嚴幢，以供養十方世界的諸佛。 

又願一切眾生，得到佛幢，這幢能摧滅一切九十六種外道的邪知邪見。 

以上所說的，就是修迴向法的大菩薩，布施寶幢寶旛時，以他修積的善根所作的迴向。 

菩薩為的是希望一切眾生，能夠得到甚深又高廣的菩薩行的的幢，建立法幢，以及諸菩薩神

通行幢，和清淨道——菩薩所修的菩薩清淨覺道的緣故。 

P350佛子。菩薩摩訶薩開眾寶藏。以百千億那由他諸妙珍寶。給施無數一切眾生。隨意與

之。心無吝惜。以諸善根如是迴向。所謂願一切眾生。常見佛寶。捨離愚癡。修行正念。

願一切眾生。皆得具足法寶光明。護持一切諸佛法藏。願一切眾生。能悉攝受一切僧寶。

周給供養。恒無厭足。願一切眾生。得一切智無上心寶。淨菩提心。無有退轉。願一切眾

生。得智慧寶。普入諸法。心無疑惑 

諸位佛子！大菩薩他開啟盛滿種種寶貝的庫藏，這是指十六種智寶，即八忍八智。以百千億

那由他那樣多種的奇珍妙寶，布施給無量數的眾生，隨著眾生的要求，給他所喜歡的，心中
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沒有一點捨不得。無論多麼寶貴的東西，心無吝惜。以諸善根如是迴向：所謂願一切眾生，

能夠常見到佛寶。因之，就捨離愚癡的思想行為，而修行諸佛的正法。 

又願一切眾生，皆得具足法寶的光明，並且能保護諸佛的法藏，修持諸佛所說的種種法典。 

又願一切眾生，常能被僧寶所攝受，接受僧寶佛法教化，周給供養僧寶、恒不間斷。 

又願一切眾生，得一切智無上心寶，修清淨菩提覺道之心，任何時候也不會退轉。 

又願一切眾生，得到最寶貴的智慧寶，普入諸法，心裡對諸法不生絲毫的懷疑心。 

P351願一切眾生。具足菩薩諸功德寶。開示演說無量智慧。願一切眾生。得於無量妙功德

寶。修成正覺。十力智慧。願一切眾生。得妙三昧。十六智寶。究竟成滿廣大智慧。願一

切眾生。成就第一福田之寶。悟入如來無上智慧。願一切眾生。得成第一無上寶王。以無

盡辯開演諸法。是為菩薩摩訶薩。施眾寶時善根迴向。為令一切眾生皆得成滿。第一智

寶。如來無礙淨眼寶故。 

又願一切眾生，能夠具足菩薩所修的菩薩道，所積聚的種種功德寶藏，能夠開示演說菩薩無

量無邊的大智慧。 

又願一切眾生，得到無量數的妙功德寶，修行成就正等正覺佛果，和得到如佛的十力智慧。 

又願一切眾生，得到不可思議的禪定，和十六種智慧之寶(八忍八智)，究竟成就圓滿廣大的

智慧。 

又願一切眾生，能夠成就第一福田之寶，得到佛的無上智慧。 

又願一切眾生，能夠成為第一，而且最高無上的寶主(佛果)，以無有窮盡的辯才，對眾生開

演諸佛所說的種種法門。這些願言，都是從修迴向法的菩薩中的大菩薩的慈悲心中流露出

來！菩薩以此布施眾寶的善根功德，迴向給一切眾生，為的是希望每個眾生都能得到圓滿成

就，第一智慧之寶，如佛的無障礙的清淨眼寶的緣故。清淨眼即是法眼。 

P352佛子。菩薩摩訶薩。或以種種妙莊嚴具而為布施。所謂一切身莊嚴具。令身淨妙。靡

不稱可。菩薩摩訶薩。等觀一切世間眾生。猶如一子。欲令皆得身淨莊嚴。成就世間最上

安樂。佛智慧樂。安住佛法。利益眾生。以如是等百千億那由他種種殊妙寶莊嚴具，勤行

布施。行布施時。以諸善根如是迴向。所謂願一切眾生。成就無上妙莊嚴具。以諸清淨功

德智慧。莊嚴人天。願一切眾生。得清淨莊嚴相。以淨福德莊嚴其身。願一切眾生。得上

妙莊嚴相。以百福相莊嚴其身。願一切眾生。得不雜亂莊嚴相。以一切相莊嚴其身。 



24 
 

諸位佛子！大菩薩他或者又用各種妙莊嚴物品，作為布施。許多佩戴在身上的裝飾品，能夠

顯得身體清淨莊嚴高貴，但不俗氣奢侈，恰合身份的飾物。大菩薩他以慈眼平等看待法界一

切眾生，都像他的獨子一樣。 

所以他想要令一切眾生，其身體又清淨又莊嚴，獲得世間上最真實的安穩快樂。 

又得到如佛智慧法樂，安住佛法利益一切眾生。以這樣百千億那由他種種最殊特妙好的寶莊

嚴物品，恒常勤行布施。 

菩薩修行布施的時候，以他修積的種種善根，作這樣的迴向：他說，願一切眾生成就無上殊

妙莊嚴具，以諸清淨的功德和智慧，莊嚴天人和人間的聖賢。 

又願一切眾生，得清淨的莊嚴身相，以所修積的清淨福德，莊嚴自己的身相。 

又願一切眾生，得上妙而莊嚴的相貌，又以百福相莊嚴其身。 

諸佛為什麼都是相好莊嚴？就因為他們從初發心，歷經不可說劫，生生世世總是眾善奉行，

諸惡莫作，從不以善小而不為，惡小而為之。一點一滴的善業，積聚有如微塵那麼細那麼

小，乃至毛髮般那麼少的功德，而成就百福、千福、億萬、不可說福，久而久之，才得圓滿

卅二相八十種隨形好。 

我們每個人如果能生得五官端正，四肢齊全，有中上等的智慧，又能聽聞大乘正法，出家修

行，這都不是偶然的，已是多生修積的福報，所以大家都應該發歡喜心，精進修行。 

又願一切眾生，得到不雜亂的莊嚴相，以一切相莊嚴其身(五官端正，軀幹部位配合恰到好

處，令人一見就生恭敬心，高貴莊嚴的氣質令人尊敬而不畏懼，身材四肢圓滿)，以這一切相

好，來莊嚴他的整個身體。 

P354願一切眾生。得善淨語言莊嚴相。具足種種無盡辯才。願一切眾生。得一切功德聲莊

嚴相。其音清淨。聞者喜悅。願一切眾生。得可愛樂諸佛語言莊嚴相。令諸眾生聞法歡

喜。修清淨行。願一切眾生。得心莊嚴相。入深禪定。普見諸佛。願一切眾生。得總持莊

嚴相。照明一切諸佛正法。願一切眾生。得智慧莊嚴相。以佛智慧莊嚴其心。是為菩薩摩

訶薩惠施一切莊嚴具時善根迴向。為令眾生具足一切無量佛法功德智慧。圓滿莊嚴。永離

一切憍慢放逸故 

又願一切眾生得善能以語言為莊嚴相者，具足種種無盡辯才。前文說菩薩身業清淨，這段文

是說菩薩的語業清淨。 
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又願一切眾生的語業清淨，用善巧清淨的語言莊嚴身相，具足種種無盡辯才。 

又願一切眾生，得一切功德聲音，以此音聲莊嚴身相。一個人的聲音，對於他的一生有很大

的關係。有的人相貌堂堂，身材魁偉，但一開口說話，聲音沙啞好像破鑼；有的吐音不清

楚，聽了很不舒服；有的低沉；有的高亢刺耳。人的聲音不是後天鍛鍊出來的，而是多生行

善業的福報，與生俱來的。即使你有無礙辯才，能口若懸河，說得天花亂墜，但你的聲音不

好，也引不起聽眾的興趣；如果你有一副清淨幽雅的嗓子，別人還沒有見到你的人，只一聽

到你的聲音，就高興得很，本來在迷夢中的人，立刻猶如聞到暮鼓晨鐘一般，令他醒悟了，

不管你說的什麼，他能聞聲而悟道了。凡是能有清淨宏亮聲音的人，一定是位有道德有修行

的梵行者，所以說其音清淨，聞者喜悅。 

又願一切眾生，得可愛樂諸佛語言莊嚴相。如同諸佛一樣，用言語莊嚴身相。眾生聽見你說

的法身心安樂，法喜充滿。 

又願一切眾生，得心莊嚴相。心是能常在寂靜中，深入修習禪定。普見十方諸佛。 

又願一切眾生，得總持莊嚴相，照明一切諸佛正法。 

又願一切眾生，得殊勝的智慧莊嚴相，以如佛的智慧而莊嚴清淨的自心。 

以上三業清淨的願望，就是大菩薩，普徧惠施一切莊嚴具的時候，對眾生所作的善根迴向。

菩薩為的是希望一切眾生，都能具足種種無量佛法的功德智慧，圓滿他們的莊嚴相，永離一

切貢高我慢、驕傲放逸的毛病的緣故。 

P355佛子。菩薩摩訶薩。以受灌頂自在王位。摩尼寶冠。及髻中珠。普施眾生。心無吝

惜。常勤修習。為大施主。修學施慧。增長捨根。智慧善巧。其心廣大。給施一切。 

諸位佛子！大菩薩他用曾受過灌頂大典即將繼王位的帝王之冠，摩尼寶造成的皇冠，和髻中

所藏的寶珠，這種寶珠，是屬於帝王獨有的。誰有這寶珠在髻中，誰就是灌頂王。 

可是這位灌頂王，他就不重視他的王位，普施給一切眾生，不論誰來乞求，他都布施給他，

心無吝惜的念頭。常精勤的一面修持六度，一面不停的學習諸佛行布施的智慧和方法，以便

隨時做個大布施的主人。他修學布施的智慧，可以增長他施捨的善根。因此，他的心量也特

別廣大，對於布施的物質，毫不計較，對於受施的人，一律平等，沒有冤親的分別心，能普

徧布施給一切眾生。 
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P355以彼善根如是迴向。所謂願一切眾生。得諸佛法之所灌頂。成一切智。願一切眾生。

具足頂髻。得第一智。到於彼岸。願一切眾生。以妙智寶。普攝眾生。皆令究竟功德之

頂。願一切眾生。皆得成就智慧寶頂。堪受世間之所禮敬。願一切眾生。以智慧冠莊嚴其

首。為一切法自在之王。願一切眾生。智慧明珠。繫其頂上。一切世間。無能見者。 

菩薩以他布施寶冠所種的善根功德，作這樣的迴向：願一切眾生，都受到諸佛以法水來灌頂

成就一切智慧。 

又願一切眾生，都能具足無見頂相的肉髻，得第一智慧到達涅槃彼岸。 

又願一切眾生，以妙之寶的智慧，用它來普攝眾生，令他們都能圓滿功德，到達最高峯頂。 

又願一切眾生，皆得成就無上智慧寶頂，真正值得接受世間一切眾生的恭敬禮拜。 

又願一切眾生，用智慧作寶冠莊嚴他的頭，可以做諸法中的自在之王。 

又願一切眾生，智慧的明珠常繫在頭頂上，一切世間無一人看不到的。就是說智慧之光，照

耀十方，人人都可見到。 

P356願一切眾生。皆悉堪受世間頂禮。成就慧頂。照明佛法。願一切眾生。首冠十力莊嚴

之冠。智慧寶海清淨具足。願一切眾生。至大地頂。得一切智。究竟十力。破欲界頂諸魔

眷屬。願諸眾生。得成第一無上頂王。獲一切智光明之頂。無能映奪。是為菩薩摩訶薩施

寶冠時善根迴向。為令眾生得第一智最清淨處智慧摩尼妙寶冠故。 

菩薩又願一切眾生，皆悉勘受(接受)世間人的禮拜，成就慧頂照明佛法。 

又願一切眾生，頭冠十力做的莊嚴之冠。智慧如大海般的浩瀚，且清淨澄澈。 

又願一切眾生，到大地的頂巔，得到一切的智慧，成就佛的十種威神之力，能破除欲界中深

害的欲念，及那些天魔外道的邪見，和魔眷屬們的困擾。 

又願一切眾生，能成為第一的無上頂王，獲得一切無上智慧之，世上沒有任何光可以遮蔽

它、超過它。這就是大菩薩布施寶冠時所做的善根迴向。為的希望眾生得到第一的智慧，最

清淨的果位，和摩尼妙寶的智慧之冠的緣故。 

P357佛子。菩薩摩訶薩。見有眾生處在牢獄黑暗之處。杻械枷鎖。檢繫其身。起坐不安。

眾苦競集。無有親識。無歸無救。裸露飢羸。酸劇難忍。菩薩見已。捨其所有一切財寶妻

子眷屬。及以自身。於牢獄中救彼眾生。如大悲菩薩。妙眼王菩薩。既救度已。隨其所

須。普皆給施。除其苦患。令得安隱。然後施以無上法寶。令捨放逸。安住善根。於佛教
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中。心無退轉。 

諸位佛子！大菩薩他看到有眾生處在黑暗的監牢裡，披枷戴鎖緊緊束縛著他的身體，起坐不

安，眾苦競集一身，無有親戚和認識的朋友，也沒有個歸宿，和拯救他的人。身上也沒有遮

體的衣服，赤身露體，又凍又餓，骨瘦如柴。這種心酸痛苦的日子，真不容易忍受。菩薩見

到這種可憐的眾生，立刻把他所有的財寶，甚至他的妻、兒、眷屬，連他自己的身體，一齊

都施捨出來，到牢獄中把這類的眾生救濟出來。他這種舉動，就好像大悲觀世音菩薩一樣，

救度眾生的精神。又像妙眼王菩薩一樣，能捨己為人。隨其所需要的悉能惠施，以解除他們

切身的苦痛患難，令彼得到身心的安穩。然後施以無上法寶(開示佛法)，令他們捨棄放逸的

毛病，安住善根；知道安份守規矩的好處，瞭解為人應該悉行眾善，栽培自己的善根福德，

深信佛法。在佛教裡，永遠不生退轉心。 

P358佛子。菩薩摩訶薩。於牢獄中救眾生時。以諸善根如是迴向。所謂願一切眾生。究竟

解脫貪愛纒縛。願一切眾生。斷生死流。升智慧岸。願一切眾生。除滅愚癡。生長智慧。

解脫一切煩惱纒縛。願一切眾生。滅三界縛。得一切智。究竟出離。願一切眾生。永斷一

切煩惱結縛。到無煩惱無障礙地智慧彼岸。願一切眾生。離諸動念思惟分別。入於平等不

動智地 

金剛藏菩薩又大聲稱一聲諸位佛子！菩薩中的大菩薩，他到監牢中見到那些受苦的眾生，過

著不見天日不自由的痛苦生活，如同他自己身受一樣，於是他就思想如何去拯救他們。他

說；所謂願一切眾生，都能究竟解脫貪愛的纒縛，得到解無可解毫無殘餘的身心自在。 

又願一切眾生能斬斷生死的流轉。什麼叫生死流？就是貪愛心。因為貪愛而無厭離心，不免

作下惡業，就永遠順著生死之流在六道中輪迴。 

又願一切眾生，能夠把愚癡的思想行為消滅除淨。除滅愚癡就是破無明，才能明白貪愛的厲

害，因為貪愛就是生死流。除滅了愚癡，破了無明，然後就能生長智慧。 

又願一切眾生，能消滅三界的束縛，就是起惑、造業、受報。一念無明生起，隨著造出種種

業來。滅了三界的縛，就可以超出三界，得到真正的出世智慧，永離了三界的纒縛。 

又願一切眾生，永斷一切的煩惱結縛。結縛就是煩惱的癥結，真正根源，它包括有「貪、

瞋、癡、慢、疑；身、邊、戒、見、邪」，把這些根源斷了，就永斷了煩惱的結縛了，然後就

可以得到身心自在，到達一切無障礙的境界，升上智慧的彼岸。 
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又願一切眾生，離諸動念(不必要的雜念)，思惟分別(對一切境界無分別好壞)，這樣就達到了

修行如定的境界。入於平等的不動智慧之地。定能生慧，有定就能發出智慧。 

P359願一切眾生。脫諸欲縛。永離世間一切貪欲。於三界中。無所染著。願一切眾生。得

勝志樂。常蒙諸佛為說法門。願一切眾生。得無著無縛解脫心。廣大如法界。究竟如虛

空。願一切眾生。得菩薩神通。一切世界調伏眾生。令離世間。住於大乘。是為菩薩摩訶

薩。救度牢獄苦眾生時善根迴向。為令眾生普入如來智慧地故。 

又願一切的眾生，脫諸欲缚，永離世間一切貪欲，於三界中無所染著。把一切貪欲的束縛都

解脫掉。所謂的欲縛，就是包括妄想、貪愛，和婬欲的念頭。這些不正當的思想，就把人的

身心纒縛得不能動，要解除這些欲縛，就應該永遠離開世間人所歡喜的那些貪欲，才能在三

界中得到清淨。如果不染著三界的欲念，便可以超出三界，得到清淨的寂滅之樂。 

又願一切眾生，得勝志樂，常蒙十方諸佛的護念，為說一切修行的法門，令眾生依教修行。 

又願一切眾生，得無執著無縛的解脫心，廣大如法界自在安穩，究竟如虛空遂心所欲。 

又願一切眾生，得如菩薩一樣的神通，到十方世界去教化調伏剛強眾生，令他們離開世間上

一切憂悲苦惱，安住於大乘平等佛法中。這就是菩薩中的大菩薩，他救拔在貪愛欲縛的牢獄

中受苦的眾生時，所作的的善根迴向。其目的是為了令一切眾生，能普徧到達佛的智慧之地

的緣故。 

P360佛子。菩薩摩訶薩。見有獄囚。五處被縛。受諸苦毒。防衛驅逼。將之死地。欲斷其

命。捨閻浮提一切樂具。親戚朋友。悉將永訣。置高碪上。以刀屠割。或用木槍。豎貫其

體。衣纒油沃。以火焚燒。如是等苦。種種逼迫。菩薩見已。自捨其身而代受之。如阿逸

多菩薩。殊勝行王菩薩。及餘無量諸大菩薩。為眾生故。自捨身命。受諸苦毒。 

諸位佛子！大菩薩他看到被關在牢獄中的眾生，五處受刑——頭上用夾棍夾著，兩手用手銬

鎖著，兩腳帶上鐐鍊。在這五個地方都加上刑具，不能動作，痛苦萬分，再加那些防守囚犯

的獄卒，常向他們勒索財物，如不遂願，更是額外施以種種毒惡的迫害，將要置他們於死

地，幾乎要斷了他們的生命。可憐這些受苦的獄囚，捨掉他在閻浮提中一切的資生物產，和

他們平日愛好的娛樂工具。眷屬、親戚、朋友亦都要永遠訣別了。把他們放在一個很高的砧

板上，用刀把他們的肉一塊一塊的割下。或者用木槍，從頭頂上刺入，貫穿他的身體。或者

在他的衣服上，澆滿油然後點火焚燒。像這樣種種慘不忍睹的惡毒刑法，施在這些囚犯的身
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上，菩薩見了，怎不令他痛心？所以他寧願捨出自己的身體，而代那些受殘酷刑法的囚犯所

受的痛苦。好像阿逸多（無能勝）菩薩一樣，又好像殊勝行菩薩一樣，他們行菩薩道救度眾

生時，就常捨生命救拔眾生的。不只他兩位菩薩是這樣，還有無量無邊數的大菩薩，為救眾

生的緣故，也常常捨出自己的身命，願代眾生受一切苦毒。 

菩薩爾時語主者言。我願捨身。以代彼命。如此等苦。可以與我。如治彼人。隨意皆作。

設過彼苦。阿僧祇倍。我亦當受。令其解脫。我若見彼將被殺害。不捨身命救贖其苦。則

不名為住菩薩心。何以故。我為救護一切眾生。發一切智菩提心故。 

菩薩這時對管理監獄的人說：我願意布施我的身體，來代替這個受苦刑的眾生之生命。你將

他所受的苦，完全給我，就如你懲罰他一樣，隨你願意怎樣懲罰我都可以。即使你給我受的

苦，超過他所受的無量無邊倍，我也當然樂於接受，只要你能令這個受苦的人得到解脫，恢

復自由。 

菩薩說：假若我看到那些受苦刑的眾生，將要被殺害時，而我不捨出身命去救他，或用金錢

去把他的身命買囘來，那我就不堪被稱為一個發菩薩心，行菩薩道，住在菩薩果位上的人

了。什麼緣故呢？我為了救護一切眾生的生命，就如救護我自己的生命一樣。我看到眾生受

苦，就如我自己受苦。所以我發願救護一切眾生，我發一切智慧菩提覺道的心，就是為救眾

生的緣故。 

P361佛子。菩薩摩訶薩。自捨身命。救眾生時。以諸善根如是迴向。所謂願一切眾生。得

無斷盡究竟身命。永離一切災橫逼惱。願一切眾生。依諸佛住。受一切智。具足十力菩提

記別。願一切眾生。普救含識。令無怖畏。永出惡道。願一切眾生。得一切命。入於不死

智慧境界。願一切眾生。永離怨敵。無諸厄難。常為諸佛善友所攝。願一切眾生。捨離一

切刀劍兵仗。諸惡苦具。修行種種清淨善業。 

諸位佛子！大菩薩他自願捨却身命去救眾生的時候，以諸善根作這樣的迴向，他說我願一切

眾生，得無斷滅的真實身命(法身)，永離一切災橫逼惱迫害。 

又願一切眾生，依止諸佛而住，得到一切佛智，具足十種威神之力。還受到成佛的記別。 

每一位佛在成佛的前一生，都會受到十方諸佛授記，就是預告他來世當得作佛，分別示知佛

號某某、國土何名、住世的大劫時間久暫等事。 

又願一切眾生能夠普救含識(一切有生命者)，令他們都不受到恐怖畏懼侵害，永離三惡道。 
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又願一切眾生，得一切命(很長的壽命)，入於不死智慧的境界。 

又願一切眾生，永離有怨恨心，有敵意不善之人，無諸困厄和災難，常為諸佛和善友所攝持

又願一切眾生，捨離一切刀劍冰仗諸惡苦具(沒有殘殺戰爭的心)，修行種種善業；所有的含

識眾生，都知道修種種清淨的善業，遠離一切不清淨的惡業。 

P362願一切眾生。離諸怖畏。菩提樹下。摧伏魔軍。願一切眾生。離大眾怖。於無上法。

心淨無畏。能為最上大師子吼。願一切眾生。得無障礙師子智慧。於諸世間。修行正業。

願一切眾生。到無畏處。常念救護諸苦眾生。是為菩薩摩訶薩。自捨身命救彼臨刑諸獄囚

時善根迴向。為令眾生離生死苦。得於如來上妙樂故。 

又願一切眾生，離諸恐怖畏懼的遭遇，坐在菩提樹下成佛，摧伏天魔外道的魔軍。 

又願一切眾生，離大眾威德畏，在廣大的法會中，能夠對眾生演說無上大法，心無怯弱，因

為他的心意裡是清淨無染的，所以能作大師子吼，教化眾生。 

又願一切眾生，得無障礙的師子智慧，在十方世間都是修行正確的道業。 

又願一切眾生，都能到沒有畏懼的淨土，常憶念救護諸苦眾生。 

這就是修迴向法門的大菩薩，自捨身命救彼臨刑壽終的獄囚時，將他所修積的善根功德作的

迴向。為的是希望令一切眾生，永遠脫離生死的苦縛，得到如諸佛的最高無上的寂滅之樂的

緣故，所以菩薩才發這種的大願。 

 


